1 Lerntaste / Learn button
2 Lautstarke / Volume selection

1
2




n Bedienungsanleitung IT-9000
3 Stk. Batterien Alkaline AA im Gong einlegen (Abb. 1).

Auswahlen der Melodie (Abb. 2):
Durch wiederholendes Driicken der Taste 3 kann eine der 5 Melodien
ausgewihlt werden. Die zuletzt gehdrte Melodie wird gespeichert.

Anlernvorgang (Abb. 2).

Lerntaste 1 am Gong kurz driicken und danach die Taste am Sender. Fertigl
Der selbstlermende Funk-Gong dbernimmt den Code automatisch.

Alle lehrenden _,'3 Funksender von intertechno (ohne Codierrad)
koénnen zur Schaltung des Funk - Batteriegong verwendet werden.

Zum Anlernen wird das Ein-Signal verwendet.

Die Bedienungsanleitung des jeweiligen Senders ist zu beachten.

4 Speicherplatze fur insgesamt 4 Funk-Sender stehen zur Verfugung.
Jeder Sender Kann seine eigene Melodie erhalten.

Zum Anlernen von weiteren lehrenden Sendern wiederholen Sie den
Anlernvorgang.

Auswahlen der Lautstiarke (Abb. 2):
Durch Drucken der Taste 2 kann die Lautstarke in 4 Stufen ausgewéahit werden.
laut > mittel > leise > Stummschaltung = nur Blinklicht leuchtet .

Loschen einer Codierung:
Wiederholen Sie den Anlernvorgang wie oben beschrieben
und der Code ist geléscht!

Alle Codes Loschen:
Lerntaste 1 am Gong ca. 6 sek. dricken bis die LED an der Vorderseite zu
blinken beginnt. Nochmals kurz die Lerntaste driicken.

Damit sind alle Codes geldscht (RESET) und die gewlinschten Sender
kénnen neu angelernt werden.

Tastermontage (Abb.3)

Vor der Montage ist die Reichweite zu liberpriifen.

Metallische Abschirmungen sind zu vermeiden!

Eine Funk-Erweiterung (ITV-100) ist bei Bedarf erhaltlich.

Einfach mittels Schrauben oder Doppelklebeband montieren.

Die Bodenplatte kann mit einem Schraubenzieher seitlich abgehebelt werden.
Zur Beschriftung des Namensschildes die Klarsichtabdeckung mittels leichten
seitlichen Drucks abnehmen.

Batteriewechsel (Abb.4)

Erst nach ca. 20.000 Schaltungen oder 3 Jahren

ist die Batterie im Klingeltaster (Typ CR2032) zu ersetzen.
Dazu die Bodenplatte abhebeln und die Batterie tauschen.

Die Konformitatserklarung finden Sie unter www.intertechno.at/CE



E Operation manual IT-9000
Insert 3 alkaline AA batteries in the bell (Fig. 1).

Selecting the Melody (Fig. 2):
By repeatedly pressing the 3 button, one of the 5 melodies
can be selected. The melody which was last listened to is saved.

Training Procedure (Fig. 2):

Quickly press training button 1 on the bell and then

the button on the transmitter. MNow it is readyl

The self-learning radio-controlled bell automatically accepts the code.

All intertechno teaching  ,¥  radio transmitters (without coding wheel)
can be used for the switching of the radio-controlled, battery-operated bell.
For training, the on signal is used.

Attention must be paid to the operating instruction of the relevant transmitter.
4 storage locations for a total of 4 radio transmitters are available.

Each transmitter can receive its own melody.

For training further teaching transmitters, repeat the

training procedure.

Selecting the Volume (Fig. 2):
By pressing the 2 bution, 4 levels of volume can be selected.
loud > medium > quiet > silent = only the flashing light is illuminated.

Deleting a Coding:
Please repeat the training procedure as described above
and the code will be deleted.

Delete All Codes:

Press training button 1 on the bell for about 6 seconds until the LED

on the front side begins to flash. Press the training button again quickly.
By doing this, all codes are deleted (RESET) and the desired transmitter
can be retrained again.

Mounting the Buttons (Fig.3)

Before mounting, check the range.

Avoid metallic shielding!

A radio expansion (ITV-100) can be obtained if needed.

Simply mount using screws or double-sided adhesive tape.

The base plate can be levered off sideways using a screwdriver.

In order to inscribe the name plate, remove the transparent cover using slight
sideways pressure.

Changing the Batteries (Fig.4)

The battery in the bell button (type CR2032)

anly needs to be replaced after 20,000 switching operations or 3 years.
In order to do this, lever off the base plate and replace the battery.

You will find the declaration of conformity at www.intertechno.at/CE



n Mode d’emploi IT-9000

Insérer 3 piles alcaline AA dans le carillon (fig. 1).

Choix de la mélodie (fig. 2) :
Appuyer de fagon répétée sur le bouton 3 pour sélectionner l'une des
5 mélodies disponibles. La derniére mélodie eécoutée est mise en mémoire.

Opération de programmation (fig. 2) :

Appuyer brievement sur le bouton de programmation 1 sur le carillon puis sur
le bouton de I'emetteur. Et voila |

Le carillon sans fil programmable enregistre automatiquement le code.
Tous les émetteurs @ sans fil programmables d'intertechno

(sans roue codeuse) peuvent étre utilisés pour actionner le carillon sans fil.
Le signal d'activation est utilisé pour la programmation.

Respecter le mode d’'emploi de I'emetteur concerné.

4 emplacements de mémoires sont disponibles

pour un total de 4 émetteurs radio.

Une mélodie peut étre attnbuée a chagque émetteur.

Répeter 'opération pour programmer des emetteurs supplémentaires.

Sélection du volume (fig. 2) :
Appuyer sur le bouton 2 pour sélectionner I'un des 4 niveaux de volume.
fort > moyen > faible > sourdine = seul le voyant clignote.

Supprimer un codage :
Répéter I'opération de programmation décrite ci-dessus pour
supprimer le code |

Supprimer tous les codes :

Maintenir le bouton de programmation 1 enfoncé sur le carillon pendant
environ 6 secondes jusqu’a ce que le voyant sur la fagade se mette a clignoter.
Appuyer a nouveau brievement sur le bouton de programmation.

Tous les codes sont ainsi supprimés (RESET) et les émetteurs souhaités
peuvent étre reprogrammes.

Montage du palpeur (fig.3)

Contréler la portée avant le montage. Eviter les blindages métalliques !

Une extension radio (ITV-100) est disponible en cas de besoin.

Proceder au montage, en toute simplicité, au moyen de vis ou d'un ruban a
double face adheésive. Il est possible de soulever la plague de base sur le cité
au moyen d'un tournevis. Pour écrire sur la plague prévue a cet effet, retirer la
protection transparente en exercant une simple pression.

Remplacer la pile (fig.4)

La pile dans le carillon (type CR2032) ne doit étre remplacee
qu'au bout d'environ 20.000 utilisations ou de 3 ans.
Soulever pour cela la plaque de base et remplacer la batterie.
Vous trouverez la déclaration de conformité sur le site
www.intertechno.at/CE



n Istruzioni d’uso IT-9000

Inserire 3 batterie alcaline AA nel campanello (fig. 1).

Selezionare la melodia (fig. 2):
Premendo pil volte il tasto 3 & possibile scegliere una delle 5 melodie
disponibili. Viene salvata I'ultima melodia ascoltata.

Procedura di apprendimento (fig. 2):
Premere brevemente il tasto di apprendimento 1 sul campanello e
successivamente il tasto sul trasmettitore. Fattol

Il campanello via radio ad auto-apprendimento memorizza automaticamente
il codice.

Per l'attivazione del campanello via radio a batteria si possono utilizzare tutti i
radio trasmettitori ad apprendimento di intertechno (senza rotella codice).

Per I'apprendimento viene utilizzato il segnale ON.
Prestare attenzione alle istruzioni d’'uso del relativo trasmettitore.

Sono a disposizione 4 memorie per complessivamente 4 radio trasmettitori.
Ogni trasmettitore pud conservare la propria melodia.
Per ulterion trasmettiton npetere la procedura di apprendimento.

Selezionare il volume (fig. 2):
Premendo il tasto 2 & possibile selezionare 4 livelli di volume.
alto > medio > basso > muto = si illumina la luce intermittente.

Cancellare una codifica:
Ripetere la procedura di apprendimento come descritto sopra e
il codice viene cancellato!

Cancellare tutti i codici:

Premere il tasto di apprendimento 1 sul campanello per circa 6 sec. fino a
quando il LED sulla parte anteriore non incomincia a lampeggiare.

In questo modo tutti | codici vengono cancellati (RESET) ed é possibile
eseguire la procedura di apprendimento per i trasmettiton desiderati.

Montaggio del tasto (fig.3)

Prima del montaggio occorre verificare la portata.

Evitare le schermature metallichel

All'occorrenza e disponibile un’estensione della banda radio (ITV-100).
Procedere al montaggio mediante viti o nastro biadesivo.

E possibile estramre lateralmente la piastra di fondo con un cacciavite.

Per poter scrivere il nome sulla targhetta rimuovere la copertura trasparente
con una leggera pressione laterale.

Sostituzione della batteria (fig.4)

Sostituire la batteria del tasto (tipo CR2032) dopo circa 20.000 attivazioni
o dopo 3 anni.

Sollevare facendo leva la piastra e sostituire [a battena.

La dichiarazione di conformita é disponibile su www.intertechno.at/CE



E Instrucciones de operacion IT-9000

Colocar 3 pilas alcalinas AA en el timbre (llustr. 1).

Seleccionar la melodia (llustr. 2):
Pulsar varias veces el boton 3 para seleccionar una de las 5 melodias.
=e guarda la ultima melodia escuchada.

Proceso de aprendizaje (llustr. 2):

Pulsar brevemente el boton guia 1 en el timbre y luego el boton en el emisor.
jListol

El timbre inalambrico autodidactico asume el codigo automaticamente.

Todos los emisores inalambricos  ,¥  maestros de intertechno

(sin disco de codificacion) se pueden utilizar para la conmutacion del timbre
inalambrico a pilas.Para aprender se utiliza la sefial de encendido (ON).
Respetar el manual de instrucciones del emisor correspondiente.

Hay 4 memorias disponibles para 4 emisores inalambricos en total.

Cada emisor puede obtener su propia melodia.

Repetir el proceso de aprendizaje para el aprendizaje de mas emisores
maestros.

Seleccionar el volumen (llustr. 2):
Con el botdn 2 se pueden seleccionar 4 niveles de volumen,
Alto > medio > bajo > silencio = solo se enciende la luz intermitente.

Borrar una codificacién:
jRepetir el proceso de aprendizaje tal como se describe lineas
arriba y se borra el codigol

Borrar todos los codigos:

Pulsar durante aprox. 6 segundos el botén guia 1 hasta que la luz LED en la
parte delantera comience a parpadear. Volver a pulsar brevemente el botén
guia. Ya se borraron todos los cédigos (RESET = RESTAURAR) vy se pueden
volver a aprender los emisores de preferencia.

Montaje del boton (llustr.3)

Verificar el alcance antes del montaje.

jEvitar apantallamientos metalicos!

Se puede comprar una ampliacidon del alcance inalambrico (ITV-100)
si fuera necesario.

Montar simplemente con tornillos ¢ con cinta de doble contacto.

La placa base se puede levantar por un lado con un destomillador,
Para la rotulacion de la placa de identificacion,

retirar la cubierta transparente presionando ligeramente a un lado.

Cambio de pilas (llustr.4)

Cambiar la pila en el botén del timbre recien después

de 20.000 conmutaciones o de 3 afos (tipo CR2032).

Para esto levantar la placa base y cambiar la bateria.

En www.intertechno.at/CE se encuentra la declaracion de conformidad.



Kasutusjuhend IT-9000

Asetage helisignaali seadmesse 3 AA leelispatareid (joonis 1).

Meloodia valimine (joonis 2):
Klahvi 3 korduvalt vajutades saate 5 meloodia hulgast Uhe valja valida.
Viimasena kuulatud meloodia salvestatakse.

Opetamine (joonis 2):

Vajutage kellal lihidalt Gpetamise klahvi ja seejarel saatjal olevat klahwi.
Korras!

Isedppiv juhtmevaba uksekell votab koodi automaatselt iile.

Patareiga juhtmevaba uksekella lillitamiseks vaib kasutada kéiki opetavaid
intertechno saatjaid (ilma koodirattata).

Opetamiseks kasutatakse sisendsignaali.

Jargige vastava saatja kasutusjuhendit.

Kasutamiseks on olemas 4 salvestuskohta kokku 4 saatja jaoks.

lga saatja voib saada oma meloodia.

Teiste isedppivate saatjate opetamiseks korrake Gpetamise protsessi.

Helitugevuse valimine (joonis 2):
Klahvile 2 vajutades saate valida nelja erineva helitugevuse vahel:
tugev > keskmine > vaikne > hailetu = ainult tuli vilgub.

Kodeeringu kustutamine:
Korrake Glalkineldatud opetamisprotsessi ja kood kustutatakse!

Koikide koodide kustutamine:

Vajutage helisignaali seadmel petamise klahvi 1 umbes 6 sek jooksul,
kuni esikiiljel olev LED vilkuma hakkab.

Seejarel vajutage kinnitamiseks veel kord lihidalt 6petamise klahvi.
Sellega kustutatakse kéik koodid (RESET) ja voite hakata soovitud
saatjaid uuesti sisestama.

L iliti paigaldamine (joonis 3)

Enne paigaldamist kontrollige leviulatuse kaugust.

Véltige metallist takistusi!

Vajaduse korral on saadaval juhtmevaba ulatuse laiendusseade (ITV-100).
Selle saate paigaldada vaga lihtsalt kruvide ja kahepoolse kleeplindi abil.
P&hjaplaadi saate eemaldada killgedelt kruvikeerajaga.

Nimesildile nime kirjutamiseks eemaldage labipaistev kate seda killgedelt
kergelt surudes.

Patareivahetus (joonis 4)

Helistamise nupu sees olev patarei (tulp CR2032) tuleb vahetada alles
umbes 20 000 liilitamise voi 3 aasta jarel.

Selleks votke pohjaplaat dra ja vahetage patarei.

Vastavusdeklaratsiooni leiate aadressil www.intertechno.at/CE



n Manual de Instrucoes IT-9000

Insira as 3 pilhas alcalinas AA na campainha (Fig. 1).

Seleccione a melodia (Fig. 2):
Ao premir repetidamente a tecla 3 pode seleccionar
Uma das 5 melodias. A dltima melodia ouvida sera gravada.

Procedimento de programacao (Fig. 2):

Prima a tecla de programacgao 1, na campainha,

em seguida a tecla no emissor. CONCLUIDO!

A campainha remota auto-programavel, assume, automaticamente, o codigo.
Todos os emissores remotos programaveis Intertechno

(sem roda de codificagao)

Podem ser utilizados para comutagdo da campainha remota a pilhas.

Para proceder a programacgao utiliza-se o sinal de ligar.

Consulte o0 manual de utilizagao do respetivo emissor.

Sao disponibilizados 4 espagos de memorizagdo para 4 emissores remotos.
Cada emissor pode receber a sua propria melodia.

Para programac¢ao de outros emissores, repita

o procedimento de programacgao.

Selecionar o volume (Fig. 2):
Ao premir a tecla 2 pode selecionar um dos 4 niveis de volume do som.
Alto > medio = baixo > silencioso = apenas pisca uma luz .

Apagar uma codificacao

Repita o procedimento, como acima descrito

e apague a codificagaol

Apagar todos os codigos:

Prima a tecla 1, na campainha, durante 6 s, até acender o LED, que comega
a piscar na parte dianteira. Prima a tecla de programagao, novamente.
Desta forma apaga todos os codigos (RESET) e os respectivos emissores
podem ser programados, novamente.

Montagem do interruptor (Fig. 3)

Deve verificar o alcance antes de proceder a montagem.

Deve-se evitar qualquer proteccao metalical

E disponibilizada uma extens3o remota (ITV-100), se necessario.

A montagem é efetuada de forma simples através de parafusos

ou de fita-cola de dupla face.

O fundo pode ser aberto, lateralmente, com auxilio de uma chave de fendas.
Para escrever o nome, pressione, ligeiramente, a placa transparente,
pressionando lateralmente.

Substituicao da pilha (Fig. 4)

A pilha deve ser substituida apds aprox. 20.000 acionamentos ou

3 anos de utilizagao do interruptor (tipo CR2032).

Para tal, levante o fundo e substitua a pilha.

A declaracao de conformidade encontra-se em www.intertechno.at/CE



m Odnyieg xeipiopou IT-9000

H ouokeun Asitoupyei He 3 aAKaAIKEC pratapise TOTTou AA (gIK. 1).
EmAEETE HeAwSiU (2K, 2):

EmAgETe pia amod nig 5 diabioipeg peAwdieg TaTWVTAG ETTAVEIANUMEVA

To TTAAKTpO 3. 2T cuckeur amofnkeleTtal n pehwdia Tou akolodTe TEAEUTAIA.

Aladikacia TpoypappaTIiopou (sIk. 2):

MéoTe cOVTOUA TO TTARKTPO TTpOYPARMATIoUoU 1 TNE CUOKEURC Kal, OTN
CUVEXEIQ, TO TTARKTPC Tou TTopTTow. H Siadikacia TpoypappaTiouol
cAokAnpwenke! To autopoypappanifoysvo acupuaTto Kkoudolyvl atmebnKelel
QUTOHATA TOV KWOIKS. MNa TNV EVERYOTTOINON TOU QCUpHATOU KOUdouvIoU
HTTaTapicg _;‘3 HTTOpOUY v XpnoiHoTToInOouy 6A0l O ATUPUATO! TTOHTTOI
intertechno (xwpic KWdiKotToINTA). ['a ToV TTPOYRAPHATIONO XPROIHOTIOINCTE
N Asrroupyia On. AGReTe uTTOWN TIC 0ONYIES XPRCNS TOU EKACTOTE TTOHTTOU.
H ouokeun SIaBETEl 4 BECEIC ATTODAKEVONE VIO WS KO 4 aQoUpHaTOUC
TTOPTIOUG. 2 KADE TTOUTTG UTTOREITE VO avTIOTOIKICETE BiapopeTIkn pelwdia.
ia Tov TTpoYPANPATIONS EKQOTOU TTIOPTIOU ETTavaidBere T Siadikaoia,

PUBpion évraong (sik. 2):

MatwvTag To TTANKTPO 2 PTTOREITE va eTIAEEETE HeTAfL 4 DIAQOPETIKWIV
EMITTEDWY EVTAaNC.

MéyioTn £vraon > peoaia £évraon > xapnhn éviaon

> aBopuBn Aemoupyia = avafoaBnvel povo n Auyvia .

Alaypagn] Kwdikou:

Ma va SiaypAayeTe KAmTolov KwdIKd eTravarapere Ta BApara mpoypauHanouou,
OTTWE aUTA TTapoudialovTal TTapaTTavLY.

Alaypa@n OAWY TWV KWBIKWY:

MiéoTe yia 6 Seut. TTERITTOU TO TTANKTRO TTROYPGHHATIOHOU TNE CUTKEUNRE.
Moéiic apyioel va avaBooBnivel n Auxvia atnyv Tpdobia TTAEUpd, TIECTE
CUVTOMC TO TTARKTPO YI GAAN pia gopd. OAol 01 KWwdIKOI Exouy diaypagei
(RESET) kai ymropeite va TpoypapaTiceTe EK VEOU Toug emBupnTolg
TTopTToUG,.

TomroBETNON XEIPIOTNPIOV (EIK.3)

Mpiv amro TNV ToroBETNOoN eAgyETe TNV epBEAeia. My XpnoOIYOTTOIEITE HETAANIK
Bwpdkion! AiaTiBetal acUpparn emékraon (ITV-100). To xeipioThpio
TotroBeTeiTal ekoAa e Tn BonBeia KoxAlwy 1| KOANTIKAS Taviag SMrAng oyng.
H mAdka Baonc agaipeiral ammd 1o A e katoaBidl. MNa va avaypayeTe 10
OVOUATETTWVUHO 0ag oTnv €8IKN UTTedoXr, APAIPECTE TO dIaPaveg KAAUpPA
TECOVTAS aTrahd oTo TTAAI.

AMlayn prartapiwy (eK.4)

H pmarapia (Tdmmou CR2032) oTo XeipigTrpio Tou Koudouviol avTikaBioTaTal
HeTd amd mepirou 20.000 xproeic i 3 £TN.

APUIPECTE TNV TTAGKA BACNC KA QVTIKATACSTATTE TNV HTTATApRId.

H SnAwon cuppopewonc SiatieTal oTnv NAEKTpovIKA S1£00uvon
www.intertechno.at/CE



m Kullanma talimati IT-9000

3 Adet Alkalin AA pili, zile yerlestirin (resim 1).

Melodi secimi (Resim 2):
3 no.lu tuga tekrarlanarak basmak suretiyle 5 melodiden biri secilebilir.
En son dinlenen melodi kaydedilir.

Tanitma islemi (Resim 2):

Zildeki tanitma tusu 1'e kisa sdreli basin ve ardindan verici
uzerindeki tusa basin. Hazirl

Kendinden tanitmal telsiz zil otomatik olarak kodu kabul eder.
Intertechno'va (kod ¢arki olmadan) ait tum tanitilan telsiz
ahicilar pilli telsiz zilin devresi igin uygundur.

Tanitmak i¢in bir a¢ sinyali kullanilir.

ligili vericinin kullanim talimati dikkate alinmalidir.

Toplamda 4 telsiz frekansi igin 4 hafiza yuvasi hazir
bulunmaktadir. Her verici icin kendi melodisi ayarlanabilir.
LUzaktaki vericilerin tanitilmasi i¢in tanitma iglemini tekrarlayin.

Ses seviyesinin secimi (Resim 2).

2 no.lu tuga basiimasi ile ses seviyesi 4 kademe olarak segilebilir,
Yilksek ses > orfa > kisik ses > sessiz = sadece uyari lambasi yanip
sénliyor.

Bir kodun silinmesi:
Tanitma islemini yukarida tarif edildigi sekilde tekrarayin ve kod silinmisgtir!

Tiim kodlan silin:

Gong Uzerinde 1 no.lu tanitma tusunu én paneldeki LED
sonene kadar yaklasik G saniye basili futun. Tekrar kisaca
tanitma tusuna basin. Boylece tum kodlar silinmigtir (RESET)
ve istenilen verciler yeniden tanitilabilir.

Tus montaji (Resim 3)

Montaj 6ncesinde kapsama alani kontrol edilmelidir.

Metalik muhafazadan kaginiimalidirl

Talep lzerine telsiz genisletiimesi (ITV-100) mevcuttur.

Civatalar ve ¢ift tarafli bant ile kolay montaj.

Taban plakasi tornavida yardimiyla yan tarafa dogru kaldirilabilir.

Isim levhasinin yazilabilmesi i¢in seffaf kapagl yandan hafif bastirarak
kaldinin.

Pil degisimi (Resim 4)

Ancak yaklasik 20.000 devre veya 3 yil sonra

zil dugmesindeki piller (Tip CR2032) dedistirilecektir.
Bunun i¢in taban plakasini kaldirin ve pilleri degistirin.

Uygunluk deklarasyonunu www.intertechno.at/CE
adresinde bulabilirsiniz.



m Kezelési utmutato 1IT-9000
Helyezzen be a gongba 3 db AA alkali elemet (1. kép).

Dallam kivalasztasa (2. kép):
A 3. gomb ismetelt lenyomasaval valaszthato ki az 5 dallam egyike.
Az utoljara hallott dallam kerdl tarolasra.

Betanitasi folyamat (2. kép):

MNyomja meg rovid ideig a gongon levd 1. tanulégombeot,

azutan az adon levd gombot. Kész!

Az ontanuld, radié-taviranyitasu gong automatikusan atveszi a kédot.
A radié-taviranyitasu, elemes gong kapcsolasara az

Intertechno valamennyi intelligens 3 & (kodtarcsa nélkiili)
taviranyitasu adoja hasznalhato.

A betanitashoz az adordl kiildétt .Be" jelet hasznalja.

A mindenkori ado kezelési utasitasat be kell tartani.

4 memoriahely all rendelkezesre dsszesen 4 taviranyitasu adohoz.
Minden add sajat dallamot kaphat.

Tovabbi intelligens adok betanitasahoz ismeételje meg a betanitasi folyamatot.

Hangerd Kivalasztasa (2. kép):
A hangerd a 2. gomb lenyomasaval 4 fokozatban valaszthato ki.
hangos > kézepes > halk > néma kapcsolas = csak a villogo feny vilagit.

Kodolas torlése:
Ismételje meg a betanitasi folyamatot a fent leirtak szerint, és a kod torl6dik!

Osszes kod torlése:

A gongon levd 1. tanulogombot kb. 6 mp-ig tartsa lenyomva, amig az elilsd
oldalon levo LED villogni nem kezd. Rovid ideig ismet nyomja le a
tanulégombot. Igy valamennyi kod térédik (RESET), és a kivant adok ujra
betanithatok.

Gomb felszerelese (3. kép)

Felszerelés elott ellendrizni kell a hatotavolsagot.

A fémes arnyekolasokat kerdin kell!

Igény esetén hatotavbovitd (ITV-100) kaphato.

Egyszerlien csavarokkal vagy kettds ragasztoszalaggal kell felszerelni.
Az alaplemezt csavarhlGzodval oldaliranyban lehet leemelni.

A névtabla feliratozasahoz az atlatszo fedolapot kell oldalrol

enyhén megnyomva levenni.

Elemcsere (4. kep)

A csengbgombban levd elemet (CR2032

tipus) csak kb. 20.000 kapcsolas vagy 3

év mulva kell kicserélni.

Ehhez le kell emelni az alaplemezt, &s Ki kell cserélni az elemet.

A Megfeleldségi nyilatkozatot a www.intertechno.at/CE alatt talalja.



m Navod na obsluhu IT-9000
Do zvonceka viozte 3 ks batérii Alkaline AA (Obr. 1).

Vofba meloédie (Obr. 2):
Opakovanym zatlacenim tlacidla 3 mbzete zvolit jednu z 5
melodii. Melodia, ktora znela naposledy sa ulozi.

Postup ucenia (Obr. 2):

Uéiace tladidlo 1 na zvonéeku kratko zatlaéte a potom tlacidlo na vysielaéi.
Hotovol

Samouciaci radiovy zvonéek prevezme kéd automaticky.

Vsetky uciace sa 3*3 radiové vysielace od intertechno

(bez kédovacieho kolieska) sa mézu pouzit na spinanie radioveho
zvonceka na batérie. Na ucenie sa pouzije signal vstupu.
Dodrzujte naved na obsluhu prislusného vysielaa.

K dispozicii st 4 pamétové miesta pre spolu 4 radiové vysielace.
Kazdy vysielat mdze mat svoju vlastnid melodiu.

Pre u¢enie dalSich uéiacich sa vysieladov opakujte postup uéenia.

Nastavenie hlasitosti (Obr. 2):
Zatlacenim tlacidla 2 mbzete zvolit jeden zo 4 stupnov hlasitosti.
hlasny > stredny > tichy > bez zvuku = len blikajlce svetlo.

Vymazanie kodovania:
Opakujte postup uéenia ako je opisané hore a kéd sa vymazel

Vymazanie vsetkych kodov:

Uciace tlacidlo 1 na zvonéeku zatlaéte na cca 6 sek., Kym na prednej strane
nezaéne blikat LED. Znovu kratko zatlaéte uciace tlaéidlo.

Tym sa vietky kédy vwmazu (RESET) a Zelané vysielace

mozete ucit nanovo.

Montaz tlacidla (Obr. 3)

Pred montazou skontrolujte dosah.

Zabrante kovovym clonam!

V pripade potreby pouZite radiové rozsirenie (ITV-100).

Namaontuijte jednoducho pomocou skrutiek alebo obojstrannej lepiacej pasky.
Podloznu dosticku mbzete z boku vyklopit so skrutkovacom.

Na popisanie menovky vyberte priesvitny kryt tak,

Ze na neho z boku zlahka zatlacte.

Vymena bateérii (Obr. 4)

Batérie v tlacidle zvonéeka (typ CR2032) vymenite az po
cca 20.000 zapnutiach alebo po 3 rokoch.

PodloZnu dosticku vypacte a vymente batérie.

Vyhlasenie o zhode najdete na www.intertechno.at/CE



E Navod k obsluze IT-9000
Do gongu viozZit 3 ks alkalickych baterii AA (obr. 1).

Volba melodie (obr. 2):
QOpakovanym stisknutim tlacitka 3 |1ze vybrat jednu z 5 melodii.
Maposled hrana melodie se ulozi.

Zaucovaci postup (obr. 2):

Kratce stisknout ucici tla¢itko 1 na gongu a potom tlagitko na vysilaci.
A Je hotovol

Samouéici se radiovy gong prevezme automaticky kod.

Véechny 9 vyucujici radiove vysilace od firmy intertechno

(bez kédovaciho kolecka)

|ze pouZit k zapnuti radiového gongu na baterie.

Pro zauceni se pouzije spinaci povel.

Je nutno se dodrzovat navod k obsluze prislusneho vysilace.

K dispozici jsou 4 mista v paméti pro celkem 4 radiové vysilace.

Ke kazdému vysilati muze byt pfifazena vlastni melodie.

Pro zauceni dalSich vyucuijicich vysilacl zopakujte zaucovaci postup.

Volba hiasitosti (obr. 2):

Stisknutim tlacitka 2 [ze zvolit 4 arovneé hlasitosti.
hlasita = stredni > ticha > némy provoz = sviti jen blikavé svétlo.

Vymazani Kodovani:
Zopakujte vyse popsany postup pro zauceni a kod se tak vymazel

Smazat vSechny kody:

Stisknéte ucici tlacitko 1 na gongu na cca 6 sek., dokud nezacne blikat
dioda LED na predni strané. Jesté jednou kratce stisknéte ucici tlacitko.
Tim se vymaZou vSechny kody (RESET) a pozadované vysilate mohou
byt znovu zauceny.

L .

Montaz cidla (obr.. 3)

Pred montazi zkontrolovat dosah.

Vyvarovat se kovovych odstinénil

V pfipadé potreby je k dostani radiové rozsireni (ITV-100).
Namontovat jednoduse pomoci §roubl nebo oboustranné lepici pasky.
Spodni desku 1ze boéné nadzdvihnout pomoci sroubovaku.

Pro popis &titku se jménem sejméte prihledny kryt

lehkym odtlaéenim na stranu.

Vymena baterii {obr. 4)

Baterii ve zvonkovem tlacitku (typ CR2032)

je nutno vymeénit nejdfive po cca. 20.000 zapnutich nebo po tfech letech.
Za timto Ucelem zvednéte spodni desku a baterie vymérnite.

Prohlaseni o shodé najdete na www.intertechno.at/CE



‘m Navodilo za uporabo IT-9000
V gong vstavite 3 kose alkalnih baterij AA (slika 1).

Izbor melodije (slika 2):
S ponavljajoéim se pritiskanjem na tipko 3 lahko izberete eno izmed 5 melodij.
Shranila se bo tista, ki jo boste poslusali nazadnje.

Postopek ucenja (slika2):

Na kratko na gongu pritisnite tipko za uéenje in zatem Se tipko na oddajniku.
Konéanol!

Samouceci se radijski gong bo samodejno prevzel kodo.

Vse ucecCe se _,--3 radijske oddajnike podjetja intertechno

(brez kodirnega kolesca)

je mozZno uporabiti za krmiljenje radijskega gonga na baterije.

Za priucitev se uporablja signal za vklop.

Upostevati je potrebno navodila za uporabo konkretnega oddajnika.
MNa razpolago so 4 pomnilniska mesta za skupno 4 radijske oddajnike.
Vsak oddajnik lahko prejme svojo lastno melodijo.

Za priucitev ostalih uéecih se oddajnikov ponovite postopek za ucenje.

Izbor jakosti zvoka (slika 2):
S pritiskom na tipko 2 lahko izbirate jakost zvoka v 4 stopnjah.
glasno = srednje > ttho> neslisno = utripa samo lucka.

Brisanje kodiranja:
Ponovite postopek za ucenje kot je opisano zgora) in koda bo 1zbnsanal

Brisanje vseh kod:

Tipko za uéenje 1 na gongu pritisnite za priblizno 6 sekund,
dokler na sprednji strani ne zacne utripati LED.

Ponovno na kratko pritisnite tipko za ucenje.

S tem so zbrisane vse kode (RESET) in Zelene oddajnike lahko
priucite na novo.

Montaza tipke (slika 3)

Pred montazo morate obvezno preveriti domet.

Izogibajte se kovinskim zaslonitvam!

Po potrebi je na voljo radijska razsSiritev (ITV-100).

MontaZo lahko izvedete z vijaki ali dvostranskim lepilnim trakom.
Talno ploséo lahko s strani privzdignete z izvijaéem.

Za napis imena Z rahlim stranskim pritiskom privzdignite prozorno
pokrivno plosgico.

Menjava baterij (slika 4)

Sele po priblizno 20.000 vklopih ali po 3 letih

je potrebno zamenjati baterijo v tipki za zvonec (tip CR2032).
V ta namen privzdignite talno ploséo in zamenjajte baterijo.

Izjava o skladnosti je na voljo na naslovu www.intertechno.at/CE




m Instrukcji obstugi IT-9000
Wiozy¢ 3 baterie alkaliczne typu AA do urzadzenia (rys. 1).

Wybor melodii (rys. 2):
MNaciskajac kilkakrotnie na przycisk 3 mozna wybraé jedng z 5 melodii.
Ostatnio odtwarzana melodia zostanie zapisana.

Proces programowania (rys. 2).

Wocisnaé krotko przycisk programowania 1 na gongu a nastepnie przycisk
na nadajniku. Gotowe!

Samoprogramujgcy sie gong bezprzewodowy automatycznie wykrywa kod.
Wszystkie kodujgce nadajniki radiowe marki intertechno

(bez kotka kodujacego) moga byé wykorzystywane do wiaczania gongu
radiowego.Do programowania uzywa sie sygnatu wigczenia.

Malezy przestrzegac instrukcji obslugi danego nadajnika.

Dostepne sg 4 miejsca w pamigci na tgcznie 4 nadajniki radiowe.

Kazdy nadajnik moze miec przypisang wtasng melodie.

W celu zaprogramowania kolejnych nadajnikow nalezy powtdrzyé

proces programowania.

Wybor glosnosci (rys. 2):

MNaciskajac na przycisk 2, mozna ustawiaé giosnosé w 4 stopniach.
giosno > srednio > cicho = dzwiek wyciszony = swieci sie tylko
migajace swiatetko.

Kasowanie kodowania:

Powtorz proces programowania w opisany powyzZej sposob

| kod zostanie skasowany!

Kasowanie wszystkich kodow:

Wecisnac przycisk programowania 1 na gongu na ckoto 6 sek., dopdki dieda
Zz przodu urzgdzenia nie zacznie migac. Ponownie weisnac krotko przycisk
programowania. Po tej czynnosci wszystkie kody zostang skasowane
(RESET) i mozna bedzie ponownie zaprogramowac zgdany nadajnik.

Montaz przycisku (rys. 3)

Przed przystapieniem do montazu nalezy sprawdzi¢ zasieg.

Nalezy unikaé metalicznych ekranéw! W razie potrzeby dostepne jest
urzgdzenie rozszerzajace zasieg radiowy (ITV-100).

Przycisk zamontowaé po prostu za pomoca srub lub tasmy dwustronne,.
Dolna plytke mozna podwazy¢ za pomoca srubokreta.

W celu opisania tabliczki z nazwiskiem zdjaé przezroczysta ostone,
naciskajgc lekko w bok.

Wymiana baterii (rys. 4)

Baterie¢ w przycisku dzwonka (typ CR2032) wymienia sie dopiero po 20.000
przetaczen lub 3 latach.

W tym celu podwazyc¢ dolng plytke | wymienic baterie.

Deklaracje zgodnosci znajdziesz na stronie www.intertechno.at/CE



n WMHCTPYKLMA NO NPUMEHEHUIO IT-9000

YcTaHoBUTE 3 WITYKW BaTapeek Tuna Alkaline AA Bo BXoQHOH
3BOHOK-KONOKONLYMK {MnniocTpauunn 1).

BriOpate menoguio (MnnocTpauua 2):

MocpeacTeoM MHOTOKDATHOMO HAXKATHA HA KHONKY 3 MOXHO caenaTh Belibop
OOHOW K3 5 menogui.

B nocnegHWi pas npocnylwadHan menoauwa Syaer sanucbieaTeCcA B NAMATH,
Mpouecc obyyeHUA (UNNOCTpaLMA 2);

B TeveHWe HENPOOOMKUTENLHOMO BPEMEHW HaXXUMaTh obyJaruyio KHonky 1
Ha BXOAHOM 3BOHKe-KONOKONbYMKE KW 3aTeM HakaTh KHONKY Ha Nepefawilem
yeTponcTee. [oToRO!

Camooby4alowMicA QUCTAHUMOHHBIA BXOOHON 3BOHOK-KONOKONbYMK
asTomarnydeckm npuobpertaer koa.

Bce obyyaowmnecs ¥ OUCTAHUMOHHBLIE NepeqaoLlyMe YCTPOHCTEa KOMNAHUK
intertechno (6e3 KOAWMPOBOYHOINC KONECHKA) MOMYT UCNONb3OBATLCA ANA
nepeknioYeHa AMCTaHLWMOHHOMO BXOHOMD 3BOHKA-KONOKONLYMKA Ha
DaTtapeikax.

Ona npouecca obyyeHuAa GyaeT UCNoNL30BaTECA BXOAHOW CUrHan.

HonxHo cobniugatech U NPUHAMATBECA BO BHUMaHKUE npunaraemos
PYKOBOACTBO MO 3KCIUyaTtauv COOTBETCTBYIOWErD nepeaarillero yeTpoicTea.
B pacnops#eHve NpeqocTasnATCA 4 MecTa pacnonoxeHWs B NaMATH ans,
B oGleR CNOXHOCTH, 4 AMCTAHUWOHHLIX Nepeauuy YCTPORCTE.

Kaxnoe nepenaulee YyCTPORCTBO MOXET NONYYUTE W XPaHWTL CBOKD
COBCTBEHHYIO Menoauio. [ina oby4YeHwa gansHerwmvx oby4alowuxca
nepegawlyx YCTRORCTE NOBTOPUTE npouect obydYeHun.

BoiOpaTe rpoMKOCTE 3BYYaHWA (MNnocTpauuna 2):

MocpepcTeOM NpUBEgeHWA B ASHCTEME KHOMNKW 2 MOXeT BoibupaTbch
FPOMKOCTL 3BYYaHWA No 4 YPOBHAM.

FROMED > CPEAHE > TUXO > OTKMIOYEHWUE 3BYKE = TONLKD CRETHTCA
MHraILWWA CBETOBOR CcHUrHan.

CTeperb KOOWPOBaHHE:

MoeTopuTte npouecc obyJYeHWA Tak, KaK 3TO ONUCHIBASTCA BbilLe, U Kog
NogeeprHETeA cTUpaHuiol

YnaneHuwe BceX KOAOB:

HaxuMmaTts oByJalolyo KHONKY 1 Ha BXOAHOM 3BOHKE-KONOKONBYMKE B
TeyeHue NnpubnuanTeneHo 6 ceKyHA, NoKa CBETOMANYYaloWMA AWoa Ha
nepegHen CTOpoHe He HayHeT MuraTe. Elle pas HaxaTe Ha ofyyalowyio
KHONKY B TEYEHWEe HeNpoOoNANTENbHONO BpeMeHI.

B pesynbTare 3toro ece kogel ByayT yaanenw (BOSBPAT B UCXOAOHOE
NONCHEHWE) u xenaemble nepeaawlyue YCTPORCTEA MOMYT BHOBL
noaeeprateca 0ByJYeHuIo.

YCTaHOBKA KNABWIWHOIO BLIKNKYATENA (MNniocTpauua 3)

MNepen Havanom BHINONHEHWA MOHTaXHLIX paboT AonxHa NPoRepPATLEA
OaneHoCTs gedcTena. Cnegyet uaberath YCTAHOBKW METANNUYECKUX
akpanupoeaHuid! B cnyyae HeobxoauMocTH MOXHO npuobpecTy
AUCTaHUMOHHBIA Mogyns-pacuupuTens (ITV-100). BeinonHATL yCTaHOBKY
NPOCTO C NOMOLL IO BUHTOB MNK ABYXCTOPOHHEH NWNKOW NEHTHI. MNNacTuHy
OCHOBAHWA MOMHO NPUNOAHUMATE CHOKY ¢ NOMOLLBH NNOCKOH OTBEPTHW.
OnAa npukpenneHuAa Tabnuyky ¢ amunred Npo3padyHyo obonoYky CHATE
NocpeacTBoOM Nerkoro HaxartuA cGoky.

3ameHa Darapeek (MnnwocTpauva 4)

Barapeika 8 kHonke AnA 38o0HKa (Tun CR2032) nonkHa nogeepraTtecA 3aMeHe
TONbKO Nocne npubnuanTeneHo 20.000 nepeknioYeHWd MNKU 3 NeT AKCNNyaTaLuK.
AnA aToro NpUNOAHATL NNACTUHY OCHOBAHWMA W BLINOMHUTL 3aMeHy Batapeikn.
HNeknapauunio o6 eguHo0Gpa3zu/cOOTBETCTBMM Bl MOXeTe HAUTH K
NpoYMTaTL Ha cneaywllemM Beb-canTte: www.intertechno.at/CE



B Bruksanvisning IT-9000

3 st. Lagg i alkaline AA batterier i gonggongen (bild 1).

Vilj melodi (bild 2):
Genom upprepad tryckning pa knapp 3 kan en av de 5 melodierna viljas.
Den senast spelade melodin lagras.

Inlarningsforfarande (bild 2):

Tryck kort pa inldrningsknapp 1 pa gonggongen och déarefter pa knappen
pa sandaren. Fertig!

Den sjélvidrande Radio-gonggongen dvertar automatiskt koden.

Alla inlarande _.,'J radioséndare fran intertechno {utan kodhjul) kan
anvandas for mandvrering av - radio-batterigonggong.

Fér inldrning anvands startsignalen.

Bruksanvisningen for respektive sandare skall beaktas.

4 minnesplatser for totalt 4 radioséndare finns tillgdngliga.

Varje sandare kan ha sin egen melodi.

For inlarning av fler inlarande sandare upprepas inlarningsforfarandet.

Vilj av ljudvolym(bild 2):
Genom att trycka pa knapp 2 kan ljudnivan valjas i 4 steg.
hég > medel = tyst > ljudlés = endast blinkande ljus.

Radering av Kodningen:
Upprepa inlarningsforfarandet enligt beskrivningen ovan
och koden ar raderad!

Radera alla koder:

Hall inldrmingsknapp 1 pa gonggongen intryckt under ca 6 sekunder, till dess
att LED-lampan pa framsidan bérjar blinka. Tryck aterigen kort pa
Inlarningsknappen.

Darigenom &r alla koder raderade (RESET) och den énskade sindaren kan
ges en ny inlarming.

Knappmontering (bild 3):

Innan montering skall rackvidden kontrolleras.
Metallavskarmningar skall undvikas!!

En radioutvidgning (ITV-100) finns vid behov.

Monteras enkelt med skruvar eller dubbehaftande tejp.
Bottenplattan kan lyftas av at sidan med hjalp av en skruvmeijsel.
For mérkning tas den genomskinliga namnskylten bort med

ett 1att tryck fran sidan.

Batteribyte (bild 4)

Batteriet (typ CR2032) i ringknappen behdver bytas forst efter
ca 20.000 kopplingar eller 3 ar.

For detta lyfts bottenplattan bort varefter batteriet byts ut.

Overensstimmelsedeklarationen hittar du under www.intertechno.at/CE



m Instructiuni de folosire IT-9000
Se introduc 3 baterii alcaline AA (Fig. 1).

Selectarea melodiei (Fig. 2):
Prin apasarea repetata a tastei 3 poate fi selectata una din cele 5 melodii.
Ultima melodie auzita va fi memorata.

Proces de invatare (Fig. 2):

Se apasa scurt tasta de invatare 1 de la sonerie si apoi se apasa tasta
de la emitator. Gatal

Soneria radio cu autoinvatare preia codul in mod automat.

Toti emitatorn radio cu autoinvatare _,'J' de la intertechno

(fara rotita de codare) pot fi utilizati la comutarea soneriei radio cu baterie,
Pentru invatare se utilizeaza semnalul Ein (de pornire).

Trebuie luat in considerare manualul de utilizare al fiecarui emitator.

Va stau la dispozitie 4 locuri de memorie pentru 4 emitaton radio in total.
Fiecare emitator poate primi propria sa melodie.

Pentru invatarea altor emitatori cu autoinvatare repetati procedeul.

Selectarea volumului (Fig. 2):
Prin apasarea tastei 2 poate fi selectat volumul in 4 trepte.
tare > mediu > incet > mut = numai lumina intermitenta lumineaza.

Stergerea unei codari:
Repetati procesul de invatare precum este descris mai sus
si codul va fi sters!

Stergerea tuturor codurilor:

Se apasa tasta de invatare 1 de la sonerie timp de cca. 6 sec. pana

ce incepe sa clipeasca ledul de pe partea frontala.

Se mai apasa inca o data scurt tasta de invatare.

Astfel sunt sterse toate codurile (RESET) iar emitatorii noi pot fi din nou
invatati.

Montajul tasterului (Fig.3)

Inainte de montare trebuie verificata distanta de actiune.

Trebuie evitate ecranarile metalice!

Daca este necesar, se poate achizifiona o extensie radio (ITV-100).

Se monteaza simplu, cu ajutorul suruburilor sau a benzilor adezive duble.
Placa din jos se poate scoate cu ajutorul unei surubelnite introduse prin lateral.
In vederea scrierii placutel cu nume, se indeparteaza capacul straveziu
apasandu-l usor din lateral.

inlocuirea bateriei (Fig.4)

De abia dupa cca. 20.000 de comutari sau dupa 3 ani trebuie inlocuita
batena din tasterul sonernei (tipul CR2032).
Pentru aceasta, se deschide placa din jos si se inlocuieste bateria.

Declaratia de conformitate o gasiti la www.intertechno.at/CE



BG PBKOBOACTBO 3a eKcnnoaraiuuy IT-9000

| MocTtaBeTte 3 6p. ankanHW BaTepuu AA B 3BbHela (dur. 1).

M3bop Ha menoaunATa (cdur. 2):
Ypea noBTOpPHO HAaTUCKaHe Ha ByToH 3 MoXe na ce uabepe enHa ot 5
menoauu. NMocneaHaTta uibpana mMenogua ce 3anameTaea.

Onepauwnsn ,,3ay4qasaHe” (dgur. 2):

HaTtucHerte aa kpaTtko OyToHa 3a 3ayyaeaHe 1 v cneq tosa ByToHa

Ha npepasartens. [oTosol

Pagwo 3sebHeUbT 3anamMeTssa aBTOMaTUYHO Koga.

Beuukw 9 3ayyasawm paguo 3BbHUM Ha intertechno

(Des KoaupaLle Konenue)

MOraT ga ce M3NONSBar 3a BKNoYBaHe Ha BeauyHMA paano 3BkHel,

3a 3ayyaeaHe ce W3NoN3Ba CUrHANLT 3a BKMNIOYBAHE.

CubniogaeainTe ppKoBOACTBOTO 3a 06CNyXBaHe Ha CLOTBETHWA Npeaasarern.
Ha pasnonoxeHwe ce Hamupart 4 KNeTKW Ha 3anoMHALL0TO YCTPOWCTBO 33
obwo H4 pagwno npeaasartens.

Bceku npegasaTten Moxe aa nonyyun ceofa cobcTeeHa Menogua.

3a fa n3BbLpLUWTE onepauuaTa 3ayJyaeaHe" U Npu Apyr1uTe sayJyasalyu
NpefaBaTen, NpocTo NOBTOpEeTE.

M360p Ha cunarta Ha 3BykKa(dwur. 2):

Ypea HaTUCKaHe Ha ByTOoH 2 MOXe fia ce U3bepe cunarta Ha 3ByKa

B 4 cTeneHuW.

CUNHO > CpeaHOo > TUXO > M3KNIoYBAHE Ha 3BYKa = CaMO MUralla CBEeTNUHA.
MaTpuBaHe Ha KoaupaHe:

[TosTOpEeTE ONepayunATa ,3ay4asaHe”, KaKkTo TOBa € ONWcCaHo Nno-rope

W KOABT ce u3Tpusal

MaTpuBaHe Ha BCUYKKW KOAQOBe:

HatucHete 3a 6 cek. byTOH 1 Ha 3BEHeUa, JOKATO 3anoYyHe aa Mura
cBeToAMoaHaTa namnuuka otnpefn. HatucHeTe owe BegHBX 3a KpaTko DyToHa.
Taka Bcuukn Kogose ce uatpusart (RESET) v xxenanuTte npegasarenu
morart ga 6baar OTHOBO 3ayYeHM.

MoHTaX Ha B6yToHa (dwr. 3)

ObBxpateT TpAGBa Aa ce npoBepu NPean MoHTaMXa.

Mabareailte MetanHu ekpaHupaHnal

AKko e HeobxogUMO MOXETE Aa 3aKkynuTe WU paswnpuTeneHd paguo Mmoayn
(ITV-100). MoHTHMpaiTe NpoCcTO ¢ NOMOLUTA Ha 6oNTOBS W ABOWHA NenAlla
nexHta. [JJonHaTa nnoJyka Moxe ga ce NoBaurHe oTcTpaHu ¢ NnoMowTa Ha
OTBEpTKa. 3a ga HagnuweTe TabenkaTta, HATUCHETE NEKO OTCTPaHU
NpO3paYHOTO NNAcTMacoBO NOKPUTHE.

CMAHa Ha baTepunTe (dwurd)

Enea cnen okono 20.000 sknrouBaHna unu 3 rogMHM

TpAbea na ce cmeHwn baTtepuaTa B DyToHa Ha 3ebHeya (Tun CR2032).

3a yenTa noBaMrHeTe NNOJYKATa U cMeHeTe batepuaTa.

OeknapauuATa 3a CLOTBeTCTEME Lie HaMepUTe Ha www.intertechno.at/CE



m Kayttoohje IT-9000

Aseta kelloon 3 AA-alkaliparistoa (kuva 1).

Valitse savel 2):
Painamalla toistuvasti nappia 3, yksi 5 savelesta voidaan valita.
Viimeksi kuunneltu savel tallennetaan.

Opetustoiminto 2):

Paina nopeasti kellon nappia 1 ja paina sitten nappia |ahettimessa.
Nyt se on valmis!

ltse oppiva radio-ohjattava kello hyvaksyy koodin automaattisesti.
Kaikkia Intertechnon radiolahettimia (ilman koodauspyotraa)
voidaan kéyttda radio-ohjatun paristokiyitbisen kellon ohjaukseen.
On —signaalia kdytetdan opetukseen.

Lahettimen kayttbohjeisiin on Kiinnitettava huomiota.

4 radicldhettimelle on saatavilla 4 varastopaikkaa.

Jokainen ldhetin voi vastaanottaa omaa sdveltaan.

Opettaaksesi muita lahettimia, toista opetustoiminto

Savelen valinta (Kuva 2):
Painamalla nappia 2 voidaan valita 4 eri &anenvoimakkuutta.
kova > keskikova = hiljainen > aanetén = vain vilkkuvalo

Koodauksen purku:

Toista opetustoiminto, kuten kuvattu edella
ja koodaus purkaantuu.

Kaikkien koodausten purkaminen:

Paina kellon opetusnappia 1 6 sekunnin alan, kunnes LED kellon
etupuoclella alkaa vilkkua. Paina opetusnappia taas nopeasti.

Taman tekemalla kaikki koodaukset purkaantuvat (NOLLAANTUVAT)
ja haluttu l&hetin voidaan opettaa uudelleen.

Nappien asentaminen (Kuva 3)

Ennen asennusta, tarkista kantama.

Valta metallisia kuorial

Radiclaajennus (ITV-100) on saatavilla tarvittaessa.

Asenna helposti kayttamalla ruuveja tai kaksipuolista teippia.
Pohjalevy voidaan nostaa sivuttain ruuvimeisselia kdyttaen.

Jos haluat kaivertaa nimikyltin, poista lapinakyva kalvo liu'uttamalla
sita kevyesti sivulle.

Paristojen vaihto (Kuva 4)

Paristo kellon napissa (tyyppi CR2032)

on vaihdettava vasta 20000 kytkennan, tai 3 vuoden jalkeen.
Tehdaksesi tdmén nosta pohjalevy ja vaihda paristo.

Loydat vaatimustenmukaisuusvakuutuksen osoitteesta
www.intertechno.at/ CE



m Uputa za rukovanje IT-9000
Umetnuti 3 komada alkalnih baterija AA u gong (Slika 1).

Odabir melodije (Slika 2):
Opetovanim pritiskanjem tipke 3 moZe se izabrati jedna od 5 melodija.
Pohranjuje se melodija koju ste zadnju culi.

Proces ucenja (Slika 2):

Kratko pritisnuti tipku za ucenje 1 na gongu pa zatim tipku na predajniku.
Gotovol

Samouceéi beZiéni gong automatski preuzima kéd.

Svi uceéi J'J intertechnovi beZiéni predajnici (bez kodimog kotadi¢a)
mogu se koristiti za uklapanja bezi¢nog gonga na baterije.

Za ufenje se Koristi signal funkcije ukljuéivanja.

Obvezno se mora uvazavati uputa za rukovanje doticnim predajnikom.
Ma raspolaganju su 4 memorijska mjesta za ukupno 4 beZiéna predajnika.
Svaki predajnik moze dobiti svoju viastitu melodiju.

Za utenje daljnjih ucecih predajnika ponovite proces ucenja.

Odabir glasnoce (Slika 2):
Pritiskanjem tipke 2 mogu se birati 4 stupnja glasnoce:
glasno > srednje > tiho > isklju¢en zvuk = samo svijetli treperavo svjetlo.

Brisanje kodiranja:
Ponovite postupak uéenja kako je gore opisano i kéd je izbrisan!

Brisanje svih kodova:

Tipku za ucenje 1 na gongu pritiskati oko & sekunda, dok LED na prednjoj
strani ne poéne treperiti. Jos jednom kratke pritisnuti tipku za ucenje.

Ma taj nacin su izbrisani svi kodovi (RESET) i Zeljeni predajnici

mogu se iznova uciti.

Montaza tipkala (Slika 3)

Prije montaze treba provjeriti domet.

Treba izbjegavati metalne zaslone!

Po potrebi se moZe nabaviti bezicno prosirenje (ITV-100).

MontaZa se vrsi jednostavno pomocu vijaka ili dvostruke ljepljive trake.
Donja ploca se moZe odignuti s bo¢ne strane pomocu odvijaca.

Radi ispisivanja natpisne plocice s imenom prozimi peklopac skinuti laganim
pritiskanjem sa strane.

Zamjena baterija (Slika 4)

Tek nakon otprilike 20.000 uklapanja ili 3 godine

potrebno je zamijeniti bateriju u tipkalu za zvono (tip CR2032).
U tu svrhu odignuti donju plocu 1 Zzamijeniti bateriju.

Izjavu o sukladnosti naci ¢ete na internetskoj stranici
www.intertechno.at/CE



m Bedieningshandleiding IT-9000
3 Alkaline-batterijen AA in de gong plaatsen (afb. 1).

Selecteren van de melodie (afb. 2):

Door toets 3 herhaald in te drukken, kan één van de 5 melodie&n worden
geselecteerd. De melodie die het laatst is afgespeeld, wordt opgeslagen.

Leerproces (afb. 2):

Leertoets 1 van de gong kort indrukken en daarna de toets op de zender.
Klaar! De vanzelf lerende radiografische gong neemt de code automatisch
aan. Alle lerende ," radiografische zenders van intertechno (zonder
codewieltje) kunnen gebruikt worden om de radiografische batterijgong te
activeren. Voor het leerproces wordt het inputsignaal gebruikt.

De gebruiksaanwijzing van de betreffende zender moet in acht genomen
worden. Er zijn 4 plaatsen in het geheugen beschikbaar voor in totaal 4
radiografische zenders. ledere zender kan zijn eigen melodie krijgen.

Om andere lerende zenders in te studeren, herhaalt u gewoon de
handelingen van dit leerproces.

Selecteren van de geluidssterkte (afb. 2):

Door toets 2 in te drukken, kan de geluidssterkte in 4 stappen geselecteerd
worden: luid > gemiddeld > zacht > geen geluid = alleen licht knippert.

Wissen van een codering:
Herhaal het leerproces als hierboven beschreven om de code
te wissen.

Alle codes wissen:

De leertoets 1 op de gong ca. 6 sec. indrukken tot de led aan de voorkant
begint te knipperen. Druk nu nogmaals kort op de leertoets.

Op die manier zijn alle codes gewist (RESET) en de gewenste zenders
kunnen opnieuw worden ingestudeerd.

Montage taster (afb. 3)

Voor de montage moet de reikwijdte gecontroleerd worden.

Afdekking door metaal moet vermeden worden!

Desgewenst is een radiografische uitbreiding (ITV-100) verkrijgbaar.
Eenvoudig te monteren met schroeven of dubbelzijdig plakband.

De bodemplaat kan met een schroevendraaier zijwaarts afgenomen worden.
Om op het naamplaatje te schrijven, moet de afdekking met transparante folie
door lichte zijwaartse druk verwijderd worden.

Batterijvervanging (afb. 4)

Pas na ca. 20.000 activeringen of 3 jaar gebruik

moet de batterij in de beltoets (type CR2032) vervangen worden.
Daarvoor neemt u de bodemplaat weg en vervangt u de batterij.

De conformiteitsverklaring is te vinden onder www.intertechno.at/CE



m Brugsanvisning IT-9000

Szt tre AA alkaline batterier i klokken (fig. 1)

Veelg melodien (fig. 2):
Ved gentagne gange at trykke pa den tredje knap kan en af de fem melodier
veelges. Den melodi, der sidst blev lyttet til, er gemt.

Bvelsesprocedure {fig.2):

Tryk hurtigt pa indstillingsknap 1 pa klokken, og tryk derefter pa knappen
pa senderen. Nu er den klar.

Den selvleerende, radiostyrede klokke accepterer automatisk koden.
Helt interteknologiske, . pesedagogiske radiosendere (uden kodningshjul)
Kan bruges til at slukke for radiokontrollerede, batteristyrede klokker.

Til indstilling er til-signalet brugt.

Man skal falge brugsvejledningen for den relevante sender.

Fire opbevaringsplaceringer for i alt fire radiosendere er tilgeengelige.
Hver sender kan modtage sin egen melodi.

For at indstille yderligere paadagogiske sendere, gentag da
indstillingsproceduren.

Indstilling af lydniveau (fig. 2):
Ved at rykke pa knap 2 kan man veelge fire forskellige lydniveauer.
hajt > middel > stille > lydlast = kun blinklyset er teendt.

Sletning af en kodning.

Gentag venligst indstillingsproceduren, som beskrevet ovenfor,
sa vil koden blive slettet.

Slette alle koder:
Tryk pa indstillingsknap 1 pa klokken i cirka seks sekunder, indtil LED’en
pa forsiden begynder at blinke. Tryk pa indstillingsknappen igen, hurtigt.
Ved at gore dette slettes alle koder (NULSTIL), og den enskede sender
kan indstilles igen.

Montering af knapperne (fig. 3)

Inden montering, kontrollér da raekkevidden.

Undga metalafskaearmning.

Der kan skaffes en radioudvidelse (ITV 100), om nagdvendigt.

Montér ved hjeelp af skruer eller dobbeltkla=bende tape.

Bundpladen kan lgftes af ved brug af en skruetraskker.

For at skrive pa navnepladen skal man fijerne det transparente daekke
ved brug af et let sidelaans pres.

Skifte batterierne (fig. 4)

Batteriet i ringeklokken (type CR2032)

skal kun udskiftes efter 20.000 betjeninger eller efter tre ar.

For at gare dette skal man lgfte bundpladen af og udskifte batteriet.

Du finder konformitetsdeklarationen pa www.intertechno.at/CE



m Bruksanvisning IT-9000
Sett inn 3 alkaliske AA-batterier i ringeklokken (Fig. 1).

Valg av melodi (Fig. 2):
Ved a trykke knappen 3 gjentatte ganger, kan én av de 5 melodiene
velges. Den sist avspilte melodien blir lagret.

Laringsprosedyre (Fig. 2):

Trykk lasringsknapp 1 pa ringeklokken raskt og trykk deretter knappen

pa senderen. Na er den klar!

Den selviearende radiokontrollerte ringeklokken aksepterer automatisk koden.
Alle intertechnos , leeringssendere (radiosendere uten kodingshjul)

kan brukes for a ringe med den radiokontrollerte batteridrevne ringeklokken.
Pa-signalet brukes til leering.

Bruksanvisningen for den relevante senderen ma felges.

4 lagringsplasser for totalt 4 radiosendere er tilgjengelige.

Hver sender kan motta sin egen melodi.

For lzering av flere sendere gjentas laeringsprosedyren.

Valg av volum (Fig. 2):
Ved a trykke knappen 2, kan man velge mellom 4 lydnivaer.
hay > medium > lav > stille = kun det blinkende lyset blir opplyst.

Slette en koding:
Gjenta leeringsprosedyren som beskrevet over
og koden vil bli slettet.

Slette alle koder:

Trykk lasringsknapp 1 pa ringeklokken i omtrent 6 sekunder til LED
pa forsiden begynner a blinke. Trykk laeringsknappen raskt igjen.
Ved a gjere dette blir alle koder slettet (TILBAKESTILT) og den
pnskede senderen kan laeres opp igjen.

Montering av knappene (Fig.3)

Sjekk rekkevidden fer montering.

Unnga metallisk skjerming!

En radioekspansjon (ITV-100) kan om ngdvendig kjspes.
Monter enkelt ved bruk av skruer eller dobbeltsidig tape.
Baseplaten kan skyves av sideveis med en skrutrekker.

For a skrive pa navneplaten fiernes det giennomsiktige dekselet med lett
sideveis styrke.

Skifte batteriene (Fig.4)

Batteriet i ringeknappen (type CR2032)
ma bare byttes ut etter 20 000 ringebetjeninger eller 3 ar.

For a gjere dette skyves baseplaten til side og batteriet byttes.

Du finner samsvarserklaringen pa www.intertechno.at/CE
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